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Jiaxing Nanyang Polytechnic Institute And Kyrgyz-Russian Slavic University
named after the first President of the Russian Federation B.N. Yeltsin
Memorandum of Understanding
Li3AcnMHCKNI HaHbSAHCKUIA NONTEXHUYECKUIA NHCTUTYT U
Kblprbi3cko-Poccuinckmini CnaBsHCKUIA YHUBEPCUTET MMEHW NepBOro
Mpe3ngeHTa Poccuiickon Pegepauymu b.H. EnbuyHa

MeMopaHAyM 0 B3aMMOMOHMMaHN

NT:

Jiaxing Nanyang Polytechnic Institute and Kyrgyz-Russian Slavic University named after the
first President of the Russian Federation B.N. Yeltsin agree in principle of equality and mutual
benefit and creating a win-win situation to jointly sign the MOU of academic exchange and
cooperation as follows, in order to pursue the common goal of academic exchange, and promote the
exchange and development of teaching and academic research between both parties.

LI3ICUH-HaHbAHCKNIA  NONNTEXHMYECKUI WHCTUTYT U KbIprbi3cko-Poccuiicknii  CnaBsHCKUIA
YHMBEPCUTET MMeHn nepBoro MpesmaeHTta Poccuiickon depepaumn B.H. EnbumHa AOroBopuanch B
NPUHUMNE paBeHCTBA U B3aUMHONM BbIFOAbl, U CO34aHUA GECNPOUTPLILLHOA CUTYyaLMn COBMECTHO
nognucatb MemopaHgyM 0 B3aMMOMOHUMaHWUW B LIeNIAX YCTAHOB/IEHUSI COTPYAHWYECTBa, a Takxe



pa3BnUTUA npenogaBaHNA N akageMNYeECKOro obMmeHa, nccnefoBaHnA Mexxay 06enmun CTOpPOHaMMN.

Article 1 both parties shall make joint efforts to promote the following cooperation matters:
Crtatbsi 1. O6e CTOPOHbI MpWIaratdT COBMECTHbIE YCUAUSI ANS NPOABUXKEHMUS CNEAYHOLLMX

BOMPOCOB COTPY/[HNYeCTBa:

Faculty/staff exchanges for lecture or research

O6MeH npenoaaBaTensaMmu/coTpyaHNKaMu ANt NPOBeAeHUst NEKLUIA U UccreioBaHniA.

Student exchange for study or research.

O6MeH CTygHTaMK Ans yyebbl UK UCCNef0BaHWIA.

Inviting each other to participate in or jointly hold academic seminars.

MpurnaweHve apyr apyra K y4acTUO UK COBMECTHOMY MPOBeAEHUIO HayUHbIX CEMUHAPOB,
Sharing of publications, materials or other academic information between two parties.
O6mMeH ny6Mkaumamu, MaTepvanamm v Apyro akageMmyeckor MHpopmaunein mexay

[ABYMS CTOPOHaMW.
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One belt, one road vocational eduction cooperation in shcool-running in the form of Luban

workshop and Silk Road College shall be carried out between the two parties, and the "Chinese +
skills" vocational education training project shall be promoted jointly.

Mexay  ABYMA  CTOpOHamu  OyAeT  OCYLLeCTBASATbCA ~ COTPYAHMYECTBO B cihepe

npoeccnoHanbHOro obpasoBaHust «OAMH NosAC, OAUH NyTb» B hopMe J1l06aHCKOM MacTepCKon U

Konnepxa LLlenkoBoro nyTu, a Takxke 6ygeT COBMECTHO MPOoABMraTbCa MPOEKT MPOteCcCMOHaNIbHOMO

obpasoBaHua «KNUTaNCKUIA + HaBbIKW».



Article 2 The exchange between staff and students is based on the following principles:

CtaTbsi 2. O6MeH MexXay COTPYAHVMKAMMN U CTyfleHTaMy OCHOBaH Ha CreaytoLmx NpUHLMNax:

1. The specific cooperation project, the required expenses and the rights and obligations of
related personnel need to be handled by both parties through separate negotiation and sign a specific
cooperation agreement.

1. KOHKpEeTHbIA MNPOEKT COTPYAHUYeCTBa, HEOOXOAMMble pacxofbl, a Takke nMnpasa MU
0053aHHOCTN COOTBETCTBYIOLLEr0 MepcoHana AOMKHbl ObiTb YpPerynvMpoBaHbl 06eMmn CTOPOHaMu

nyTeEM OTAENIbHbIX NEPEroBOpoB 1 noanncaHMAa cneunasibHOro cornatleHna o CoTpyaHMYEeCTBE.

2. The facilities related to the study and life of the exchange personnel shall be provided by the
two parties, and relevant activities shall be arranged.
2. CTOpPOHbI AO/MKHbI NPefOoCTaBUTb YCN0BUS, CBSi3aHHbIE C Y4eO0 1 6bITOM MepcoHana 06MeHa,

N 0praHn3oBaTb COOTBETCTBYHOLLYH AEATE/IbHOCTD.

Article 3 Specialized unit of the two parties shall be designated as the specific management and
coordination unit for the implementation of this MOU.

Cratba 3. CneumannsvpoBaHHOe noppasfenieHve o6emx CTOPOH OyAeT Ha3HayeHO B KauyecTse
cneumanbHOro  nogpasfeneHns  ynpaeneHWs W KOOPAMHAUMKW  ANA  peanv3auyMy  HacTosLWwero
MemopaHayma.
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Article 4 This MOU is made duplicate with two parties respectively holding one copy, which
are equally effective.

CraTtba 4. Hactoswmii MemopaHLyM O B3aUMOMOHUMaHWM COCTaB/IEH B ABYX 3K3eMMspax,
npuyeM MO OAHOMY 3K3eMMAsAPY [N KaKAO0M U3  CTOPOH, KOTOpble WMEKT OAVHAKOBYHO

HOPUANYECKYHO CUTY.
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Article 5 This MOU shall come into force for a period of five years on the date of signing by
both parties. Unless either party notifies the other party of termination in writing six months ago, this
MOU will be automatically extended for five years from the date of each expiration.

Cratbs 5. HacTosawmin MemopaHayMm BCTynaeT B CU/Ty CPOKOM Ha MNsiTb JIET € AaTbl €ro
nognucaHna o6enmmn ctopoHamun. Ecam HM ogHa 13 CTOPOH He YBeAOMUT APYrYH CTOPOHY O
pacTopXXeHU B MMCbMEHHOM BUWAE LLECTb MECALEB Hasaf, HacToswmii MemopaHayM o
B3aVIMOMNOHMMaHWUM ByfeT aBTOMATUYECKN MPOANEBaTbCA Ha NATb NIET C AaTbl UCTEYEHNS KaXKAOro

CPOKa AelCTBUA.

School:  Jiaxing Nanyang Polytechnic

Institute
YupexaeHue: LI3sacnH HaHbAHCKWIA School: Kyrgyz-Russian Slavic
NOMMTEXHUYECKNIA UHCTUTYT University named after the first President

of the Russian Federation B.N. Yeltsin

YupexaeHue: KbIprbi3cKo-POCCUIACKWIA
CnaBsHCKWIA YHUBEPCUTET MMEHWU MEePBOro
MpesngeHTa Poccuiickoii depepaunn b.H.
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